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Native languages: 



Hindi/Urdu

Optional Language: 



Arabic

General source and target language: 
English
	MD. JALIS AKHTAR NASIRI
Mob: 
+91-98100-89586
# 313, Jhelum Hostel

Jawaharlal Nehru University             

New Delhi 110067                                                                                         
India                                             

E-mail:  jalisjnu@gmail.com
             jailsnasiri@hotmail.com
      
	

	Some key agencies I am working with as a freelance linguist:

Emerze | www.emerze.com | Evangeline Davamoni 

Folio TS | www.foliots.com | R. Rani Chandra

Hylingo | www. hylingo.com | Sanjeev Bhardwaj 

Xinhua Language Solutions | www.xinhualanguage.co.in | Pradeep Singh
BonTraduction | www. bontraduction.com | Rajat Upadhyay 

Somaya Translation | www.somyatrans.com | Tina Mukharjee

	Some Noteworthy Projects

1. Borough Housing Council Documents from English into Hindi 

2. Sliver Professional+ (Spinning Software from Reiter) from English into Urdu
3. Food Stamps (CDSS Project) from English into Hindi

4. Editing of a complete DVD Instruction Manual into Hindi (Consists of 30,000 words)
5. Opera Browser from English into Urdu


6. DPW Templates from English into Hindi
7. Software Manual from English into Arabic
8. Subtitling of a documentary from English into Hindi (Biology)
9. Complete Lubricant Marketing Survey, and other documents for Gallup, from English into Urdu
10. Brochure for a Resort from English into Arabic
11. Panasonic Digital Camera Manual from English into Arabic. 

12.  Cranes Manual consists of around 100,000 words from English into Persian. 

13. New York City Department of Education documents (more than 460,000 words, and still receive documents from them to translate)

14. Motorola Manual for K1 UM GSM phone from English into Urdu and into Hindi. 

Other Professional Background

I also have experience of teaching HTML, CSS, basics of JavaScript, and office automation for one year in 2002.

Services I Provide

Translation / Back Translation

Typesetting (We have many full-time typesetters to take up as much pages per day as possible maintaining the accuracy)

Brand / Cultural Evaluation

Reconciliation

Areas of Expertise

Following are the subjects I am fluent with: 

Advertising / Public Relations; Agreements; Computers (General, Software, Systems, and Networks) ; Education (Pedagogy) ; General / Conversation ; Government ; Greetings / Letters / Résumés / Manuals ; History ; Medical / Pharmaceutical ; Nutrition ; Religion (History, Ahadiths (Narrations), Verdicts, Exegesis) ; Subtitling from English into Hindi (Medical) ; Other

Potential Areas and Services

The areas I am willing to work in and am confident of giving a quality output, in the light of my experience, are:

Medical / Pharmaceutical 

Business / Commerce / Finance

Chemistry

Environment and Ecology

Film / TV

Games / Video Games

Subtitling of English Movies into Arabic / Urdu / Hindi

Religious / Islamic

Also, I keep updating my profile by continuously learning new Tools and Skills from time to time.



	Experience Summary

March 2005 Onwards


	Working as (casual) ‘News Monitor’ with the Central Monitoring Cervices, National Technical Research Organisation, Government of India, (New Delhi).
Worked as ‘Sub-Editor’ with the weekly ‘Sahara Time’ (Sahara India Media and Entertainment) NOIDA.

Worked as ‘Sub-Editor’ with the daily ‘Rashtriya Sahara’ (Sahara India Media and Entertainment) NOIDA.
Worked (on call basis) as ‘Translator-cum-Interpreter’ (Arabic-English-Arabic) with the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR).

	Academic Profile
NET & IELTS qualified
	· Ph.D. (Arabic) from Jawaharlal Nehru University (JNU), New Delhi (pursuing)

· M. Phil. (Topic: Development of Arabic Media in the United Kingdom after 1950: A Survey) from Jawaharlal Nehru University (JNU), New Delhi, 2005.
· M. A. (Arabic) from JNU, New Delhi.
· P. G. Dip. in Mass Communication (PT) from Bhartya Vidya Bhavan, 2002.

· Dip. in Computer Application (PT) from LCC, 2000.
· Adv. Dip. in Modern Arabic Language & Translation (PT) from Jamia Millia Islamia, New Delhi, 1999. 

	Language Proficiency         
	English, Urdu, Hindi, Arabic, Persian, Bengali


	Personal Memorandum 
	Date Of Birth      :      20th July 1976
Father’s name    :      Zulfaquar Ahmad Ashrafi

Gender                :      Male




                                                       ……………….
Jalis Nasiri
